
Miditherm 
 

Dok.-Nr. 85820/00 
 

gültig ab Geräte-Nr./valid from serial No./ 
valable à partir du No. de série/válido desde la serie No. 

 
Miditherm 100 MP   306.00001 

 

 

 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Bestell-Nr., Stückzahl und Geräte-Nr. angeben. 
 When ordering spare parts please quote Order No., quantity and equipment serial No. 
 Si vous commander des pièces de rechange, veuiller indiquer la référence de l'article, la quantité de pièces et No. de série. 
 Al efectuar pedidos de piezas de recambio, se sirvan indicar el No. carácteristico, la cantidad de cada pieza y No. de aparato. 

Fig. 1 

 
 
 

Bestell-Nr. Ersatzteil-Bezeichnung  Für Netzspannung 
Order No.  Spare part For tension 
 

 
10487_____1 Schaltstange mit Feder__________ 1 Switch coupler with spring________________ alle / all 
10492_____1 Feder _______________________ 1 Spring________________________________ alle / all 
10499_____1 Exzenter _____________________ 1 Excenter ______________________________ alle / all 
14482_____1 Leistungsteil__________________ 1 Power unit _________________________100 – 120 V 
14484_____1 Trafo _______________________ 1 Transformer ________________________100 – 120 V 
14921_____1 Kugelknopf __________________ 1 Ball end ______________________________ alle / all 
35172_____1 Taster _______________________ 1 Calliper_______________________________ alle / all 
35219_____1 Schenkelfeder ________________ 1 Spring clip ____________________________ alle / all 
 
 



Miditherm 
 

Dok.-Nr. 85820/00 
 

gültig ab Geräte-Nr./valid from serial No./ 
valable à partir du No. de série/válido desde la serie No. 

 
Miditherm 100 MP   306.00001 

 

 

 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Bestell-Nr., Stückzahl und Geräte-Nr. angeben. 
 When ordering spare parts please quote Order No., quantity and equipment serial No. 
 Si vous commander des pièces de rechange, veuiller indiquer la référence de l'article, la quantité de pièces et No. de série. 
 Al efectuar pedidos de piezas de recambio, se sirvan indicar el No. carácteristico, la cantidad de cada pieza y No. de aparato. 

 

 
 
 

Bestell-Nr. Ersatzteil-Bezeichnung  Für Netzspannung 
Order No.  Spare part For tension 
 

 
14087_____2 Thermoelemente Ni/Cr-Ni__________ 2 Thermoelements Ni/Cr-Ni _____________ alle / all 
34954_____1 Keramik-Bodenplatte______________ 1 Ceramic base plate ___________________ alle / all 
34956_____1 Heizmuffel ______________________ 1 Heating muffle ____________________ 200-240 V 
34957_____1 Türstein ________________________ 1 Door fire brick_______________________ alle / all 
35217_____2 Isolierrohre für Heizmuffel _________ 2 insulating tubes for heating muffle _______ alle / all 
35224_____1 Kragenstein (oben/unten)___________ 1 Collar fire brick (top/bottom) ___________ alle / all 
35225_____1 Heizmuffel ______________________ 1 Heating muffle ____________________ 100-120 V 
35599_____1 Kragenstein (links/rechts) __________ 1 Collar fire brick (left/right) _____________ alle / all 

Fig. 2
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Dok.-Nr. 85819/00 
 

gültig ab Geräte-Nr./valid from serial No./ 
valable à partir du No. de série/válido desde la serie No. 

 
Miditherm 200 MP   307.00001 

 
 

 

 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Bestell-Nr., Stückzahl und Geräte-Nr. angeben. 
 When ordering spare parts please quote Order No., quantity and equipment serial No. 
 Si vous commander des pièces de rechange, veuiller indiquer la référence de l'article, la quantité de pièces et No. de série. 
 Al efectuar pedidos de piezas de recambio, se sirvan indicar el No. carácteristico, la cantidad de cada pieza y No. de aparato. 

Fig. 3 

 
 
 
  
 

Bestell-Nr. Ersatzteil-Bezeichnung  Für Netzspannung 
Order No.  Spare part For tension 
 

 
14087_____2 Thermoelemente Ni/Cr-Ni_______ 2 Thermoelements Ni/Cr-Ni ________________ alle / all 
13984_____1 Keramik-Bodenplatte___________ 1 Ceramic base plate ______________________ alle / all 
13985_____1 Heizmuffel ___________________ 1 Heating muffle _______________________ 200-240 V 
13987_____1 Türstein _____________________ 1 Door fire brick _________________________ alle / all 
13988_____2 Isolierrohre für Heizmuffel ______ 2 Insulating tubes for heating muffle _________ alle / all 
13989_____1 Kragenstein (oben/unten)________ 1 Collar fire brick (top/bottom)______________ alle / all 
13990_____1 Kragenstein (links/rechts) _______ 1 Collar fire brick (left/right) _______________ alle / all 
13991_____1 Türschalter ___________________ 1 Door switch ___________________________ alle / all 
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 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Bestell-Nr., Stückzahl und Geräte-Nr. angeben. 
 When ordering spare parts please quote Order No., quantity and equipment serial No. 
 Si vous commander des pièces de rechange, veuiller indiquer la référence de l'article, la quantité de pièces et No. de série. 
 Al efectuar pedidos de piezas de recambio, se sirvan indicar el No. carácteristico, la cantidad de cada pieza y No. de aparato. 

Fig. 4 

 
 

 

Bestell-Nr. Ersatzteil-Bezeichnung  Für Netzspannung 
Order No.  Spare part For tension 
 

 
10310_____1 Zuleitung ____________________ 1 Conduit_______________________________ alle / all 
14383_____1 Sicherungshalter ______________ 1 Fuse carrier____________________________ alle / all 
14384_____1 Sicherungskappe ______________ 1 Fuse cap ______________________________ alle / all 
30036_____1 Wippschalter _________________ 1 Rocker switch__________________________ alle / all 
14483_____1 Regler_______________________ 1 Regulator _____________________________ alle / all 
 


